
Норт-Блю, остров Спайдер Майлс.

Это портовый город, полный каменных зданий, шифера и труб, весь день наполненный серо-
белым дымом. Жители острова зарабатывают на жизнь в основном развитием тяжелой
промышленности, поэтому пляжи на побережье завалены отходами промышленного
оборудования.

Дофламинго

Это место было выбрано Дофламинго несколько лет назад и он направил сюда Верго, Требола,
Пику и Диаманте. Потому что здесь есть готовое оборудование и рабочие, которые могут
массово производить огнестрельное, гранатное и другое тепловое оружие, необходимое им, а
затем продавать его различным королевствам Норт-Блю.

За последний год, по мере того как репутация семьи Донкихот постепенно росла, бизнес и
влияние начали понемногу распространяться в сторону Гранд Лайн.

Казалось, все шло гладко, но сегодня Дофламинго, которому только что исполнилось
семнадцать лет, получил новость, которая его раздосадовала.

Верго, которому в этом году тоже исполнилось семнадцать лет, вошел в дом и глубоким
голосом сказал Дофламинго, сидящему на красном диване: "Доффи, на Черном острове что-то
случилось!"

"Неужели опять какие-то идиоты создают проблемы?"

"А Герц и Эки разве не там? Пусть они с этим разбираются." Дофламинго лег на диван и
тихонько застонал, закрыв глаза.

"Человек, из-за которого возникли проблемы, - Дуглас Буллет, бывший член команды "Пиратов
Роджера" по прозвищу Наследник демона." Верго продолжил объяснять ситуацию, не меняя
выражения лица: "Что касается Герца и остальных, то их следовало убить. Я только что
позвонил еще раз, но никто не ответил."

"Хм?!"

Услышав имя Буллета, Дофламинго внезапно открыл глаза, посмотрел на него острым
взглядом и сказал: "Это оказался он. Я не ожидал, что нам так не повезет и мы столкнемся с
такой злой звездой. Похоже, с Черным островом все кончено."

Конечно, он слышал о недавних бесчинствах и убийствах Буллета на Гранд Лайн, но теперь,
когда он столкнулся с ним наяву, ему, честно говоря, стало очень не по себе.

Черный остров был первой деловой точкой, которую он разместил на Гранд Лайн. Изначально
он планировал использовать его как транзитный пункт для расширения бизнеса и влияния
семьи Донкихот.

Как только это произошло, он понял, что ему придется подождать несколько лет, чтобы войти
на Гранд Лайн, потому что в темном мире неудачникам трудно быть признанными.

Поскольку Черный остров находится под знаменем семьи Донкихот, его уничтожение означает



поражение. Поэтому нужно ждать, пока влияние этого инцидента со временем рассеется и в то
же время укреплять собственные силы.

" Хочешь, я отведу кого-нибудь туда?" спросил Верго.

По его мнению, хотя Буллет и является бывшим членом команды "Пиратов Роджера", ему всего
21 год. Хотя он старше его на четыре года, если он возьмет с собой несколько человек, то
сможет решить эту проблему совместными усилиями.

"Нет."

Дофламинго покачал головой, отклонил предложение и сказал со злой улыбкой: "Нам нет
нужды действовать, этот монстр слишком много шумит, кто-то сам с ним разберется, нам
нужно лишь оказать помощь, хе-хе-хе."

Верго слушал, как Дофламинго безостановочно смеется без видимой причины.

В морской акватории у средней части Гранд Лайн, Маршрута 4, военный корабль с
украшением в виде собачьей головы вел четыре обычных военных корабля, медленно
плывущих строем по морю.

Послышались торопливые шаги и из каюты быстро вышел коммодор в плаще правосудия. Он
замер на месте, отдал честь, а затем под пристальным взглядом адъютанта контр-адмирала
Богарда повернулся к противоположному борту. Его высокая фигура громко доложила.

"Докладываю вице-адмиралу Гарпу, мы только что получили разведданные от CP5 и
определили местонахождение Дугласа Буллета!"

Услышав это, Гарп обернулся и радостно рассмеялся.

"Бвахахахахаха, неужели это так? Мы наконец-то нашли его. Ребята из Сайфер Пол в
последнее время хорошо поработали!"

Он следил за Буллетом последние несколько дней, но каждый раз, когда он прибывал на место
нападения, тот всегда пропадал. В конце концов, Буллет сражается в одиночку, и его
мобильность определенно выше, чем у флота.

Итак, CP5, должно быть, следует за Буллетом, так что есть шанс перехватить его!

"Тогда чего ты ждешь? Вперед на полной скорости!" громко приказал Гарп.

"Есть, вице-адмирал!" Услышав приказ, коммодор быстро развернулся и побежал обратно в
каюту.

Вскоре после этого весь корабль развернулся и быстро поплыл в сторону 4-го маршрута.
Прибытие на Черный остров заняло около двух с половиной дней.

"Что сказал СР5? Этот парень все еще здесь?" спросил Гарп, глядя на черные пятна,
постепенно появляющиеся на уровне моря, и коммодор за его спиной ответил: "Да, Буллет
убил всех на острове. Похоже, он восстанавливается там уже несколько дней."

" Восстанавливается?"

Гарп скривил губы.



"Понятно, он специально ждал нас. Он также знал, что в последнее время зашел слишком
далеко, и дозор обязательно с ним разберется, поэтому нашел остров, чтобы восстановить
силы. Однако мальчик, конечно, не ожидал, что я приду лично. Подождите, я скоро нанесу ему
несколько ударов, чтобы проучить этого ублюдка, за Роджера!"

Он оказался прав. На Черном острове Буллет стоял на склоне холма и смотрел на
приближающиеся пять военных кораблей дозора.

Под ногами лежали разрушенные здания и трупы в жалком состоянии. Повсюду текла кровь. В
воздухе стоял сильный запах выжженной земли и крови. Даже если бы над разрушенной
гаванью дул морской бриз, он не смог бы стереть запах крови и смерти.

Только обостренное шестое чувство слегка предупреждало его об опасности, но теперь он
полностью восстановился и его физическая сила вернулась в свое оптимальное состояние.

Теперь, даже если он столкнется с адмиралом флота, он осмелится броситься на него в лоб!

С тех пор как он стал свидетелем публичной казни Гол Д. Роджера в Маринфорде, Буллет
почувствовал, что в жизни нет ни цели, ни стремления. В мире не было никого, кто был бы
достоин его вечного вызова. С его ужасающим талантом, за исключением Роджера, все
остальные известные личности - некомпетентные люди, которые будут превзойдены им через
несколько лет.

На этот раз он специально ждал прибытия дозора. Раз Роджер погиб от рук дозора, то в
качестве компенсации ему придется потопить несколько военных кораблей и уничтожить
десятки тысяч морских пехотинцев!

Если он действительно встретится с адмиралом флота, то чувствовал, что шансов на
поражение у него нет.

"Раз уж мне приказано сразиться с ним лицом к лицу, значит, вы отвечаете за то, чтобы
окружить остров и запретить другим мешать нам во время боя."

Гарп посмотрел на маленький остров, расположенный менее чем в километре от него и не смог
больше сдерживаться. Сделав восторженное заявление, он тяжело ступил на палубу и весь
собакоголовый военный корабль вдруг задрожал в море.

Он был похож на человекоподобную пушку, которая пробила звуковой барьер и выстрелила,
сопровождаемая воздушными волнами, оставив позади только контр-адмирала Богарда,
который, казалось, привык к этому и продолжал стоять на месте, держа длинный меч.

[Бум!]

На острове Буллет заметил вдалеке резкий звук рассекаемого воздуха. Он моргнул и услышал
громкий взрыв. Город внизу был заполнен большими клубами дыма, как будто его обстреляли.
Несколько близлежащих поврежденных домов больше не могли держаться и рухнули.

Мгновение спустя из густого дыма вынырнула черная тень.

"Привет, малыш Буллет, давно не виделись~" Гарп с шутливым выражением лица смотрел на
Буллета, сидящего на склоне, и ярко улыбался.



С другой стороны Буллет нахмурился, увидев, что перед ним Гарп. Выражение его лица стало
подсознательно серьезным, мышцы тела напряглись еще больше, а в сердце поднялась тревога.

Он знал, что эта битва будет непростой!
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